
Classiques Garnier

Journals  Language  From Words to Deeds› ›

L’approche cibliste
De la construction du sens à la créativité en traduction

Publication type: Journal article

Journal: Des mots aux actes
2018, n° 7. Sémantique(s), sémiotique(s) et traduction

Author: Ladmiral (Jean-René)

Abstract: Whenever the translator moves away from the level of the signifier in the source language
and, by doing so, focuses further on the target language, he first has to face the milestone of
constructing the meaning of the source text. The translator’s task, once he is no longer subject to
the source signifier, is to rise to the challenge of producing a target text while assuming the risk of
creation.
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